
Violences Pluri’elles
Le Collectif des Femmes

Service d’accompagnement face à 
toutes formes de violences

010/39.50.85

Support service for all forms of violence

Servicio de acompañamiento frente a 
todas las formas de violencia

Notre équipe 
Our team
Nuestro equipo

Mme VIRGINIE DESTATTE
Psychologue clinicienne

Mme ESTHER LEDOUX
Psychologue clinicienne 

Mme NAELE KOTTONG
Assistante sociale

Mme CHRISTINE BONNIER
Médecin psychothérapeute systémique, spécialisée en
violences individuelles et familiales

Mme ROXANA ALVARADO
Artiste plasticienne en santé mentale 
Écoute et accompagnement à travers l’art

Mme CHRISTIANE DE WAN
Directrice du Collectif des Femmes ASBL

Toutes les consultations sont gratuites
All consultations are free

Todas las consultas son gratuitas

Permanence téléphonique et rendez-vous

Du lundi au vendredi de 9h à 16h : 010/ 39.50.85
Pour les urgences : 0477/20.75.15
Numéro vert, ligne d’écoute violences conjugales : 
0800/300.30

Telephone hotline and appointment

Monday to Friday 9 a.m. to 4 p.m. : 010/ 39.50.85
For emergencies : 0477/20.75.15
Toll free number, domestic violence hotline : 
0800/300.30

Línea telefónica directa y cita

De lunes a viernes de 9 a.m. a 4 p.m. : 010/ 39.50.85
Para emergencias : 0477/20.75.15
Número gratuito, línea directa de violencia
doméstica : 0800/300.30



Pour qui ? 
For who ?
Para quien ?

Femmes victimes de violences
Accompagnement psycho-médico-social de femmes
victimes de violences conjugales, intrafamiliales, de
genre, physiques, psychologiques et/ou sexuelles.

Women victims of violence
Psycho-medico-social support for women victims of domestic,
intra-family, gender-based, physical, psychological and/or
sexual violences.

Mujeres víctimas de violencia
Acompañamiento psico-médico-social para mujeres
víctimas de violencia doméstica, intrafamiliar, de género,
física, psicológica y/o sexual.

Permanence juridique gratuite
Free legal service
Servicio legal gratuito
Mme SYLVIE SAROLEA et son équipe, 
Doctorat en droit à l’UCLouvain, droits
de l’homme et migrations.
010/47.47.69

Parler …
Le premier pas pour sortir de l’isolement et de l’emprise 

Afin de briser l’isolement et de prendre connaissance
de vos droits ou vous protéger, il est indispensable
de parler.
Vous pouvez vous confier à des professionnels qui 
sauront apporter des réponses à vos questions et vous 
fournir un accompagnement psycho-médico-social.  

Talk …
The first step to break free from isolation and control

In order to break the isolation and become aware of your
rights or protect yourself, it is essential to talk. 
You can confide in professionals who will provide answers to
your questions and offer psycho-medico-social support.

Hablar...
El primer paso para liberarse del aislamiento y del
control

Con el fin de romper el aislamiento y tomar conciencia de
tus derechos o protegerte, es esencial hablar. Puedes
confiar en profesionales que brindarán respuestas a tus
preguntas y ofrecerán apoyo psico-médico-social.

010/39.50.85
accueil@collectifdesfemmes.be

Emergencies : 0477/20.75.15


